
Габариты в мм

Исполнение
Привод для двухходовых регулирующих шаровых кранов или трехходовых смесительных клапанов. 
Корпус состоит из 2-х частей с применением невозгараемого пластика. Нижняя часть черного цвета, верх - 
красного. Исполнительный привод крепится на клапане с помощью одного винта. В комплекте с приводом 
поставляется ограничительный болт - для ограничения угла поворота. Привод можно устанавливать на 
клапан с поворотами на 90° относительно его корпуса. Ход привода ограничен углом 90°. При достижении 
конечных упоров привод отключается и обесточивается.

Исполнительные приводы ГЕРЦ для двухходовых регулирующих шаровых кранов

1 7712 58 	� Исполнительный привод для двухходового регулирующего шарового крана. Крутящий 
момент 10 Нм, номинальное напряжение AC 24 В. Управление: 2-позиционное (открыт/
закрыт).

1 7712 59	� Исполнительный привод для двухходового регулирующего шарового крана. Крутящий 
момент 10 Нм, номинальное напряжение AC 24 В. Управление: 3-позиционное 
регулирование.

1 7712 60	� Исполнительный привод для двухходового регулирующего шарового крана. Крутящий 
момент 10 Нм, номинальное напряжение AC 230 В, Управление: 2-позиционное (открыт/
закрыт).

1 7712 61	� Исполнительный привод для двухходового регулирующего шарового крана. Крутящий 
момент 10 Нм, номинальное напряжение AC 230 В. Управление: 3-позиционное 
регулирование.

1 7712 62	� Исполнительный привод для двухходового регулирующего шарового крана. Крутящий 
момент 10 Нм, номинальное напряжение AC/ DC 24 В. Управление осуществляется с 
помощью непрерывного сигнала управления 0-10 В.

Исполнительные приводы ГЕРЦ для трехходовых смесительных клапанов

1 7712 56	 �Исполнительный привод для трехходового смесительного клапана. Крутящий момент 10 
Нм, номинальное напряжение AC 24 В. Управление: 3-позиционное регулирование.

1 7712 57	� Исполнительный привод для трехходового смесительного клапана. Крутящий момент 
10 Нм, номинальное напряжение AC/ DC 24 В. Управление осуществляется с помощью 
непрерывного сигнала управления 0-10 В.

1 7712 63	� Исполнительный привод для трехходового смесительного клапана. Крутящий момент 10 
Нм, номинальное напряжение AC 230 В. Управление: 3-позиционное регулирование.

2 / 2
N

R
230-.. • de • V1.0 • 11.2010 • Änderungen vorbehalten

w
w

w
.belim

o.ch/lineg

N
R

230-..
D

rehantriebe für M
ischer, AC

 230 V

H
y
d

r
o

n
i
c
 
S

o
l
u

t
i
o

n
s
 
b

y
 
B

e
l
i
m

o

Produktm
erkm

ale

A
nw

endungen
D

ie Antriebe w
erden in Verbindung m

it einem
 entsprechenden M

ontagesatz als Antriebe zur 
M

otorisierung der gängigsten M
ischventile in H

LK-System
en eingesetzt.

Einfache D
irektm

ontage
Einfache D

irektm
ontage m

it nur einer Schraube. D
er m

itgelieferte Stehbolzen dient als 
Verdrehsicherung. D

ie M
ontagelage kann in 90°

 - Schritten beliebig gew
ählt w

erden. D
urch 

seine kom
pakte und kleine Bauform

 passen die Antriebe in die m
eisten Ausschnitte der 

Arm
aturenisolationen.

H
andbetrieb

H
andbetrieb m

it H
andhebel m

öglich (tem
poräre G

etriebeausrastung durch D
rücken, perm

anente 
Ausrastung durch D

rehknopf am
 G

ehäuse).

Funktionssicherheit
D

er D
rehw

inkel ist auf 90°
 begrenzt. Bei Erreichen der Endanschläge w

erden die Antriebe 
elektrisch abgeschaltet und sind som

it strom
los.

Zubehör

B
eschreibung

Elektrisches Zubehör
Potentialfreier H

ilfsschalter m
it 1-poligem

 U
m

schalter, SN
R

Elektrische InstallationA
nschlussschem

as
3-Punktansteuerung

A
uf-Zu-A

nsteuerung

H
inw

eis
Achtung N

etzspannung !
!

2
1

3

0
 

L
 

N
 

2
1

3

L
 

N
 

Sicherheitshinw
eise

(Fortsetzung)

• D
ie G

eräte enthalten keine durch den A
nw

ender austauschbaren oder reparierbaren Teile.
• D

ie G
eräte enthalten elektrische und elektronische Kom

ponenten und dürfen nicht als 
H

aushaltm
üll entsorgt w

erden. D
ie örtliche und aktuell gültige G

esetzgebung ist zu beachten.
• D

er Installateur m
uss die richtige Funktionsw

eise nach dem
 Einbau überprüfen.

• B
ei der B

estim
m

ung des D
urchflusskennw

ertes von Stellgliedern sind die anerkannten 
R

ichtlinien zu beachten.

A
bm

essungen [m
m

]

M
assbilder

3-Punkt
A

uf-Zu

70

85

75

91

9
3

80

3
3

9
3

80

3
3

2 / 2
N

R
230-.. • de • V1.0 • 11.2010 • Änderungen vorbehalten

w
w

w
.belim

o.ch/lineg

N
R

230-..
D

rehantriebe für M
ischer, AC

 230 V

H
y
d

r
o

n
i
c
 
S

o
l
u

t
i
o

n
s
 
b

y
 
B

e
l
i
m

o

Produktm
erkm

ale

A
nw

endungen
D

ie Antriebe w
erden in Verbindung m

it einem
 entsprechenden M

ontagesatz als Antriebe zur 
M

otorisierung der gängigsten M
ischventile in H

LK-System
en eingesetzt.

Einfache D
irektm

ontage
Einfache D

irektm
ontage m

it nur einer Schraube. D
er m

itgelieferte Stehbolzen dient als 
Verdrehsicherung. D

ie M
ontagelage kann in 90°

 - Schritten beliebig gew
ählt w

erden. D
urch 

seine kom
pakte und kleine Bauform

 passen die Antriebe in die m
eisten Ausschnitte der 

Arm
aturenisolationen.

H
andbetrieb

H
andbetrieb m

it H
andhebel m

öglich (tem
poräre G

etriebeausrastung durch D
rücken, perm

anente 
Ausrastung durch D

rehknopf am
 G

ehäuse).

Funktionssicherheit
D

er D
rehw

inkel ist auf 90°
 begrenzt. Bei Erreichen der Endanschläge w

erden die Antriebe 
elektrisch abgeschaltet und sind som

it strom
los.

Zubehör

B
eschreibung

Elektrisches Zubehör
Potentialfreier H

ilfsschalter m
it 1-poligem

 U
m

schalter, SN
R

Elektrische InstallationA
nschlussschem

as
3-Punktansteuerung

A
uf-Zu-A

nsteuerung

H
inw

eis
Achtung N

etzspannung !
!

2
1

3

0
 

L
 

N
 

2
1

3

L
 

N
 

Sicherheitshinw
eise

(Fortsetzung)

• D
ie G

eräte enthalten keine durch den A
nw

ender austauschbaren oder reparierbaren Teile.
• D

ie G
eräte enthalten elektrische und elektronische Kom

ponenten und dürfen nicht als 
H

aushaltm
üll entsorgt w

erden. D
ie örtliche und aktuell gültige G

esetzgebung ist zu beachten.
• D

er Installateur m
uss die richtige Funktionsw

eise nach dem
 Einbau überprüfen.

• B
ei der B

estim
m

ung des D
urchflusskennw

ertes von Stellgliedern sind die anerkannten 
R

ichtlinien zu beachten.

A
bm

essungen [m
m

]

M
assbilder

3-Punkt
A

uf-Zu

70

85

75

91

9
3

80

3
3

9
3

80

3
3

Приводы ГЕРЦ

Исполнительный привод ГЕРЦ



Технические характеристики

Общие электрические параметры

Номинальное напряжение AC 230В AC 24В /DC 24
Диапазон рабочего напряжения AC 198 ... 264 В AC AC 19,2…28,8 В / DC 21,6…28,8 В

Потребляемая мощность 3.5/5.5 Вт при номинальном 
напряжении

1,5 / 2 Вт при номинальном 
напряжении

Подводящий кабель к мотору 1 м, 3 x 0,75 мм² 1м, 3 x 0,75 мм² / 4 x 0,75 мм²

Параллельное подключение Не возможно Да (Обратить внимание на 
данные мощности питания!)

Функциональные данные

Крутящий момент мин. 10 Нм (при номинальном напряжении)
Синхронность ±5%

Ручное управление Временное и постоянное выведение редуктора из зацепления при
помощи поворотного переключателя на корпусе электропривода

Время полного хода 140 с/ 90°
Уровень шума макс. 35 дБ (A)
Индикация положения Шкала с разметкой от 0 до 10

Безопасность

Класс защиты II С защитной изоляцией III безопасное сверхнизкое 
напряжение

Степень защиты IP40

Электромагнитная совместимость CE в соответствии с 2004/108/
EG

Директива по низковольтным 
системам CE в соответствии с 2006/95/EG

Принцип действия Typ 1.B (согласно EN 60730-1) Typ 1 (согласно EN 60730-1)
Номинальное импульсное 
напряжение 4кВ (EN 60730-1) 0,8 кВ (EN 60730-1)

Степень загрязнения окружающей 
среды 3 (согласно EN 60730-1)

Температура окружающей среды 0 … + 50 °C
Температура перемещаемой среды + 5 ... + 120 °C (шаровой кран или клапан)
Температура хранения – 30 … + 80 °C
Влажность среды 95% отн., без образования конденсата (согласно EN 60730-1)
Техническое обслуживание Не требуется
Вес ок.500 г

1 7712 56
Номинальное напряжение AC 24 В, 50 /60 Гц
Потребляемая мощность 1 Вт
Управление 3-х позиционное

1 7712 57

Номинальное напряжение AC 24 В, 50 / 60 Гц / DC 24 В
Потребляемая мощность 2,0 Вт
Управление плавное
Рабочее напряжение 24 В
Управляющее напряжение DC 0–10 В

Приводы ГЕРЦ



1 7712 58
Номинальное напряжение AC 24 В, 50 / 60 Гц
Потребляемая мощность 1 Вт
Управление 2-х позиционное; открыто / закрыто

1 7712 59
Номинальное напряжение AC 24 В, 50 /60 Гц
Потребляемая мощность 1 Вт
Управление 3-х позиционное

1 7712 60
Номинальное напряжение AC 230 В, 50 / 60 Гц
Потребляемая мощность 5,5 Вт
Управление 2-х позиционное; открыто / закрыто

1 7712 61
Номинальное напряжение AC 230 В, 50 / 60 Гц
Потребляемая мощность 3,5 Вт
Управление 3-х позиционное

1 7712 62

Номинальное напряжение AC 24 В, 50 / 60 Гц / DC 24 В
Потребляемая мощность 2 Вт
Управление плавное
Рабочее напряжение 24 В
Управляющее напряжение DC 0–10 В

1 7712 63
Номинальное напряжение AC 230 В, 50 / 60 Гц
Потребляемая мощность 3,5 Вт
Управление 3-х позиционное

Указания по безопасности

•	 Электропривод разработан для применения в стационарных системах отопления, вентиляции и конди-
ционирования. Не разрешается применение электропривода в областях, выходящих за рамки, указан-
ные в спецификации, особенно для применения на воздушных суднах.

•	 Внимание: Высокое напряжение!
•	 Устройство может быть установлено только квалифицированным персоналом.
•	 При подключении устройства должны быть соблюдены все действующие правила электробезопасно-

сти.
•	 Устройство должно быть защищено от влаги. Не предназначено для применения на открытом воздухе.
•	 Должна быть проверена правильная функция разгрузки натяжения кабеля в корпусе привода.
•	 После установки необходимо убедиться в правильности работы привода.
•	 Устройство содержит электрические и электронные компоненты, в связи с чем не допустима утили-

зация вместе с бытовыми отходами. Необходимо соблюдать все действующие правила и инструкции, 
относящиеся к данной конкретной местности.

Схемы подключения
Схема подключения 1 7712 56 Схема подключения 1 7712 60
3-х позиционное управление Управление открыто / закрыто
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NR24-.. Drehantriebe für Mischer, AC 24 V

Hydronic Solutions by Belimo

Produktmerkmale

Anwendungen Die Antriebe werden in Verbindung mit einem entsprechenden Montagesatz als Antriebe zur 
Motorisierung der gängigsten Mischventile in HLK-Systemen eingesetzt.

Einfache Direktmontage Einfache Direktmontage mit nur einer Schraube. Der mitgelieferte Stehbolzen dient als 
Verdrehsicherung. Die Montagelage kann in 90°  - Schritten beliebig gewählt werden. Durch 
seine kompakte und kleine Bauform passen die Antriebe in die meisten Ausschnitte der 
Armaturenisolationen.

Handbetrieb Handbetrieb mit Handhebel möglich (temporäre Getriebeausrastung durch Drücken, permanente 
Ausrastung durch Drehknopf am Gehäuse).

Funktionssicherheit Der Drehwinkel ist auf 90°  begrenzt. Bei Erreichen der Endanschläge werden die Antriebe 
elektrisch abgeschaltet und sind somit stromlos.

Zubehör

Beschreibung

Elektrisches Zubehör Potentialfreier Hilfsschalter mit 1-poligem Umschalter, SNR

Elektrische Installation

Anschlussschemas 3-Punktansteuerung Auf-Zu-Ansteuerung

Hinweis
Anschluss über Sicherheitstransformator. !

2 1 3

0 

T ~

2 1 3

T ~

Sicherheitshinweise (Fortsetzung)

• Der Installateur muss die richtige Funktionsweise nach dem Einbau überprüfen.
• Bei der Bestimmung des Drehmomentbedarfes müssen die Angaben des Mischerherstellers 

beachtet werden.
• Bei der Bestimmung des Durchflusskennwertes von Stellgliedern sind die anerkannten 

Richtlinien zu beachten.

Abmessungen [mm]

Massbilder Design A Design B
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NR230-.. Drehantriebe für Mischer, AC 230 V

Hydronic Solutions by Belimo

Produktmerkmale

Anwendungen Die Antriebe werden in Verbindung mit einem entsprechenden Montagesatz als Antriebe zur 
Motorisierung der gängigsten Mischventile in HLK-Systemen eingesetzt.

Einfache Direktmontage Einfache Direktmontage mit nur einer Schraube. Der mitgelieferte Stehbolzen dient als 
Verdrehsicherung. Die Montagelage kann in 90°  - Schritten beliebig gewählt werden. Durch 
seine kompakte und kleine Bauform passen die Antriebe in die meisten Ausschnitte der 
Armaturenisolationen.

Handbetrieb Handbetrieb mit Handhebel möglich (temporäre Getriebeausrastung durch Drücken, permanente 
Ausrastung durch Drehknopf am Gehäuse).

Funktionssicherheit Der Drehwinkel ist auf 90°  begrenzt. Bei Erreichen der Endanschläge werden die Antriebe 
elektrisch abgeschaltet und sind somit stromlos.

Zubehör

Beschreibung

Elektrisches Zubehör Potentialfreier Hilfsschalter mit 1-poligem Umschalter, SNR

Elektrische Installation

Anschlussschemas 3-Punktansteuerung Auf-Zu-Ansteuerung

Hinweis
Achtung Netzspannung ! !

2 1 3

0 

L N 

2 1 3

L N 

Sicherheitshinweise (Fortsetzung)

• Die Geräte enthalten keine durch den Anwender austauschbaren oder reparierbaren Teile.
• Die Geräte enthalten elektrische und elektronische Komponenten und dürfen nicht als 

Haushaltmüll entsorgt werden. Die örtliche und aktuell gültige Gesetzgebung ist zu beachten.
• Der Installateur muss die richtige Funktionsweise nach dem Einbau überprüfen.
• Bei der Bestimmung des Durchflusskennwertes von Stellgliedern sind die anerkannten 

Richtlinien zu beachten.

Abmessungen [mm]

Massbilder 3-Punkt Auf-Zu
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Схема подключения 1 7712 58 и 1 7712 59 Схема подключения 1 7712 61 и 1 7712 63
Управление открыто / закрыто 3-х позиционное управление

Схема подключения 1 7712 57 и 1 7712 62
Стандарт Принудительное управление (схема защиты от 

замерзания)

Установка переключателя S1 и S2 для 1 7712 57 и 1 7712 62

Переключатели S1 и S2 для установки направления вращения и рабочего диапазона управляющего сигна-
ла, расположены под крышкой корпуса.
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NR24-SR-.. Drehantriebe für Mischer, AC/DC 24 V

Hydronic Solutions by Belim o

Demontage des Gehäusedeckels Zentralschraube beim Handhebel lösen und die beiden Kreuzschlitzschrauben des Gehäuse -
deckels entfernen.

Einstellung Schalter S1 und S2

Die Schalter S1 und S2 zur Einstellung des Drehsinns und des Arbeitsbereichs/Stellungs -

S2
S1

0...10 V 2...10 V
обратный прямой Переключатель S1 Направление ващения

Прямой ход 0 Y = 0%

Обратный ход
 1 Y = 0%

Переключатель S2 Рабочая область/положение

2 ... 10 V *

0   2 10 V 

U 5 

Y

10  V 

 2 

0 ... 10 V U5

Y
0   10 V

10  V

 0

* заводская настройка

Abmessungen [mm]

Massbilder Design A Design B
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NR24-SR-.. Drehantriebe für Mischer, AC/DC 24 V

Hydronic Solutions by Belim o

Produktmerkmale

Anwendungen Die Antriebe werden in Verbindung mit einem entsprechenden Montagesatz als Antriebe zur 
Motorisierung der gängigsten Mischventile in HLK-Systemen eingesetzt.

Wirkungsweise Der Antrieb wird mit einem Normstellsignal DC 0 ... 10 V angesteuert und fährt auf die vom 
Stellsignal vorgegebene Stellung.

Einfache Direktmontage Einfache Direktmontage mit nur einer Schraube. Der mitgelieferte Stehbolzen dient als 
Verdrehsicherung. Die Montagelage kann in 90°  - Schritten beliebig gewählt werden. Durch 
seine kompakte und kleine Bauform passen die Antriebe in die meisten Ausschnitte der 
Armaturenisolationen.

Handbetrieb Handbetrieb mit Handhebel möglich (temporäre Getriebeausrastung durch Drücken, permanente 
Ausrastung durch Drehknopf am Gehäuse).

Funktionssicherheit Der Drehwinkel ist auf 90°  begrenzt. Bei Erreichen der Endanschläge werden die Antriebe 
elektrisch abgeschaltet und sind somit stromlos.

Zubehör

Beschreibung

Elektrisches Zubehör Potentialfreier Hilfsschalter mit 1-poligem Umschalter, SNR

Sicherheitshinweise

!
• Die Antriebe sind für die Anwendung in stationären Heizungs-, Lüftungs- sowie Klimaanlagen 

konzipiert und dürfen nicht für Anwendungen ausserhalb des spezi�zierten Einsatzbereiches, 
insbesondere nicht in Flugzeugen und jeglichen anderen  Fortbewegungsmitteln zu Luft, 
verwendet werden.

• Die Montage hat durch geschultes Personal zu erfolgen.
Bei der Montage sind die gesetzlichen und behördlichen Vorschriften einzuhalten.

• Die Geräte enthalten keine durch den Anwender austauschbaren oder reparierbaren Teile.
• Die Geräte enthalten elektrische und elektronische Komponenten und dürfen nicht als 

Haushaltmüll entsorgt werden. Die örtliche und aktuell gültige Gesetzgebung ist zu beachten.
• Der Installateur muss die richtige Funktionsweise nach dem Einbau überprüfen.
• Bei der Bestimmung des Drehmomentbedarfes müssen die Angaben des Mischerherstellers 

beachtet werden.
• Bei der Bestimmung des Durch�usskennwertes von Stellgliedern sind die anerkannten 

Richtlinien zu beachten.

Elektrische Installation

Anschlussschema Standard Zwangssteuerung (Frostschutzschaltung)

U    

1 3 2 5 

DC 0/2 ... 10 V 

Y    DC 0 ... 10 V  
–     +  

T ~ 

Y    DC 0 ... 10 V  

–     +  

T ~ 

c d 

1 3 2 5 

c d Привод Клапан

1 A – AB = 100%

 0 A – AB = 0%

Hinweis
Anschluss über Sicherheitstransformator. !

2 / 2 NR24-.. • de • v1.0 • 05.2011 • Änderungen vorbehalten www.belimo.ch/lineg

NR24-.. Drehantriebe für Mischer, AC 24 V

Hydronic Solutions by Belimo

Produktmerkmale

Anwendungen Die Antriebe werden in Verbindung mit einem entsprechenden Montagesatz als Antriebe zur 
Motorisierung der gängigsten Mischventile in HLK-Systemen eingesetzt.

Einfache Direktmontage Einfache Direktmontage mit nur einer Schraube. Der mitgelieferte Stehbolzen dient als 
Verdrehsicherung. Die Montagelage kann in 90°  - Schritten beliebig gewählt werden. Durch 
seine kompakte und kleine Bauform passen die Antriebe in die meisten Ausschnitte der 
Armaturenisolationen.

Handbetrieb Handbetrieb mit Handhebel möglich (temporäre Getriebeausrastung durch Drücken, permanente 
Ausrastung durch Drehknopf am Gehäuse).

Funktionssicherheit Der Drehwinkel ist auf 90°  begrenzt. Bei Erreichen der Endanschläge werden die Antriebe 
elektrisch abgeschaltet und sind somit stromlos.

Zubehör

Beschreibung

Elektrisches Zubehör Potentialfreier Hilfsschalter mit 1-poligem Umschalter, SNR

Elektrische Installation

Anschlussschemas 3-Punktansteuerung Auf-Zu-Ansteuerung

Hinweis
Anschluss über Sicherheitstransformator. !
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Sicherheitshinweise (Fortsetzung)

• Der Installateur muss die richtige Funktionsweise nach dem Einbau überprüfen.
• Bei der Bestimmung des Drehmomentbedarfes müssen die Angaben des Mischerherstellers 

beachtet werden.
• Bei der Bestimmung des Durchflusskennwertes von Stellgliedern sind die anerkannten 

Richtlinien zu beachten.
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NR24-SR-.. Drehantriebe für Mischer, AC/DC 24 V

Hydronic Solutions by Belim o

Produktmerkmale

Anwendungen Die Antriebe werden in Verbindung mit einem entsprechenden Montagesatz als Antriebe zur 
Motorisierung der gängigsten Mischventile in HLK-Systemen eingesetzt.

Wirkungsweise Der Antrieb wird mit einem Normstellsignal DC 0 ... 10 V angesteuert und fährt auf die vom 
Stellsignal vorgegebene Stellung.

Einfache Direktmontage Einfache Direktmontage mit nur einer Schraube. Der mitgelieferte Stehbolzen dient als 
Verdrehsicherung. Die Montagelage kann in 90°  - Schritten beliebig gewählt werden. Durch 
seine kompakte und kleine Bauform passen die Antriebe in die meisten Ausschnitte der 
Armaturenisolationen.

Handbetrieb Handbetrieb mit Handhebel möglich (temporäre Getriebeausrastung durch Drücken, permanente 
Ausrastung durch Drehknopf am Gehäuse).

Funktionssicherheit Der Drehwinkel ist auf 90°  begrenzt. Bei Erreichen der Endanschläge werden die Antriebe 
elektrisch abgeschaltet und sind somit stromlos.

Zubehör

Beschreibung

Elektrisches Zubehör Potentialfreier Hilfsschalter mit 1-poligem Umschalter, SNR

Sicherheitshinweise

!
• Die Antriebe sind für die Anwendung in stationären Heizungs-, Lüftungs- sowie Klimaanlagen 

konzipiert und dürfen nicht für Anwendungen ausserhalb des spezi�zierten Einsatzbereiches, 
insbesondere nicht in Flugzeugen und jeglichen anderen  Fortbewegungsmitteln zu Luft, 
verwendet werden.

• Die Montage hat durch geschultes Personal zu erfolgen.
Bei der Montage sind die gesetzlichen und behördlichen Vorschriften einzuhalten.

• Die Geräte enthalten keine durch den Anwender austauschbaren oder reparierbaren Teile.
• Die Geräte enthalten elektrische und elektronische Komponenten und dürfen nicht als 

Haushaltmüll entsorgt werden. Die örtliche und aktuell gültige Gesetzgebung ist zu beachten.
• Der Installateur muss die richtige Funktionsweise nach dem Einbau überprüfen.
• Bei der Bestimmung des Drehmomentbedarfes müssen die Angaben des Mischerherstellers 

beachtet werden.
• Bei der Bestimmung des Durch�usskennwertes von Stellgliedern sind die anerkannten 

Richtlinien zu beachten.

Elektrische Installation

Anschlussschema Standard Zwangssteuerung (Frostschutzschaltung)
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c d Привод Клапан

1 A – AB = 100%

 0 A – AB = 0%

Hinweis
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2 / 2 NR230-.. • de • V1.0 • 11.2010 • Änderungen vorbehalten www.belimo.ch/lineg

NR230-.. Drehantriebe für Mischer, AC 230 V

Hydronic Solutions by Belimo

Produktmerkmale

Anwendungen Die Antriebe werden in Verbindung mit einem entsprechenden Montagesatz als Antriebe zur 
Motorisierung der gängigsten Mischventile in HLK-Systemen eingesetzt.

Einfache Direktmontage Einfache Direktmontage mit nur einer Schraube. Der mitgelieferte Stehbolzen dient als 
Verdrehsicherung. Die Montagelage kann in 90°  - Schritten beliebig gewählt werden. Durch 
seine kompakte und kleine Bauform passen die Antriebe in die meisten Ausschnitte der 
Armaturenisolationen.

Handbetrieb Handbetrieb mit Handhebel möglich (temporäre Getriebeausrastung durch Drücken, permanente 
Ausrastung durch Drehknopf am Gehäuse).

Funktionssicherheit Der Drehwinkel ist auf 90°  begrenzt. Bei Erreichen der Endanschläge werden die Antriebe 
elektrisch abgeschaltet und sind somit stromlos.

Zubehör

Beschreibung

Elektrisches Zubehör Potentialfreier Hilfsschalter mit 1-poligem Umschalter, SNR

Elektrische Installation

Anschlussschemas 3-Punktansteuerung Auf-Zu-Ansteuerung

Hinweis
Achtung Netzspannung ! !
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Sicherheitshinweise (Fortsetzung)

• Die Geräte enthalten keine durch den Anwender austauschbaren oder reparierbaren Teile.
• Die Geräte enthalten elektrische und elektronische Komponenten und dürfen nicht als 

Haushaltmüll entsorgt werden. Die örtliche und aktuell gültige Gesetzgebung ist zu beachten.
• Der Installateur muss die richtige Funktionsweise nach dem Einbau überprüfen.
• Bei der Bestimmung des Durchflusskennwertes von Stellgliedern sind die anerkannten 

Richtlinien zu beachten.

Abmessungen [mm]

Massbilder 3-Punkt Auf-Zu
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Все без исключения сведения, содержащиеся в данном документе, соответствуют имеющейся информации к моменту выпуска в печать и служат только в информационных целях. Изменения вносятся 
по мере технического совершенствования. Под приведенными иллюстрациями подразумевается символическое изображение, в связи с чем существует возможность отличия изображения от реальных 
изделий. Возможные цветовые отклонения обусловлены полиграфическим исполнением. Возможно различие в продукции, специально изготавливаемой для различных стран. Фирма „ГЕРЦ” оставляет 
за собой право на изменение технических спецификаций и функций. По всем вопросам обращайтесь в ближайшее представительство фирмы „ГЕРЦ”.
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